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Proposition de résolution visant à
garantir une meilleure assurabilité
des malades chroniques et des
personnes handicapées

Voorstel van resolutie betreffende
een betere verzekerbaarheid van
chronische zieken en gehandicapten

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

No 1 DE MME ANSEEUW ET M. WILLEMS Nr. 1 VAN MEVROUW ANSEEUW EN VAN DE
HEER WILLEMS

Remplacer le point 1 du dispositif comme suit : Punt 1 van het dispositief vervangen als volgt :

« 1. de charger la Commission des assurances, en
concertation avec les représentants du secteur de
l'assurance, des établissements de crédit, des ministres
fonctionnellement compétents et des associations de
consommateurs et de patients, de prendre des mesures
et de formuler des suggestions de politique, dans les
trois mois qui suivent l'approbation de la présente
résolution, en vue d'améliorer l'accès des patients et
des malades chroniques aux assurances. ». Cette
mission est accomplie sur la base d'objectifs concrets
d'élargissement de l'assurabilité aux malades chroni-
ques et aux personnes handicapées, moyennant le
paiement d'une prime abordable. La Commission des
assurances présentera tous les deux ans au parlement
un rapport de suivi faisant le point sur les progrès
réalisés en matière d'élargissement de l'accès aux
assurances pour les patients et les malades chroni-
ques. ».

« 1. binnen de drie maanden na goedkeuring van
deze resolutie aan de Commissie voor Verzekeringen
de opdracht te geven om in overleg met de vertegen-
woordigers van de verzekeringssector, de kredietin-
stellingen, de vakministers en de consumenten- en
patiëntenverenigingen maatregelen en beleidssugges-
ties uit te vaardigen om de toegang tot de verzeke-
ringen voor chronische patiënten en zieken te verbe-
teren. Deze opdracht wordt uitgevoerd op basis van
concrete doelstellingen inzake het uitbreiden van de
verzekerbaarheid tot de chronisch zieken en de ge-
handicapten tegen een betaalbare premie. Om de twee
jaar wordt door Commissie voor Verzekeringen een
rapport ingediend bij het parlement, waarbij een
stand van zaken wordt gegeven van de vorderingen
inzake het verbreden van de toegang tot de verzeke-
ringen voor chronische patiënten en zieken. ».
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Justification Verantwoording

Les auteurs du présent amendement sont d'accord avec la
suggestion du ministre de ne pas créer d'organe supplémentaire. Ils
entendent dès lors travailler dans le cadre des organes existants,
mais en concertation avec, notamment, les associations de patients
et de consommateurs. Il n'est donc pas touché au contenu
proprement dit de la proposition.

De indieners zijn het eens met de suggestie vanwege de minister
om geen bijkomend orgaan op te richten. Zij willen dan ook
werken binnen de bestaande organen, doch met overleg met onder
meer patiëntenverenigingen en consumentenverenigingen. Aldus
wordt er niet geraakt aan de inhoud van het voorstel.

No 2 DE MME ANSEEUW ET M. WILLEMS Nr. 2 VAN MEVROUW ANSEEUW EN VAN DE
HEER WILLEMS

Au point 2 du dispositif, remplacer les mots
« l'organe de concertation spécial » par les mots « la
Commission des assurances ».

In punt 2 van het dispositief de woorden
« bijzonder overlegorgaan » vervangen door de
woorden « de Commissie voor Verzekeringen ».

Justification Verantwoording

Voir la justification de l'amendement no 1. Zie verantwoording bij amendement nr. 1.

No 3 DE MME ANSEEUW ET M. WILLEMS Nr. 3 VAN MEVROUW ANSEEUW EN VAN DE
HEER WILLEMS

Au point 3 du dispositif, remplacer les mots
« l'organe de concertation spécial » par les mots « la
Commission des assurances ».

In punt 3 van het dispositief de woorden
« bijzonder overlegorgaan » vervangen door de
woorden « de Commissie voor Verzekeringen ».

Justification Verantwoording

Voir la justification à l'amendement no 1. Zie verantwoording bij amendement nr. 1.

No 4 DE MME ANSEEUW ET M. WILLEMS Nr. 4 VAN MEVROUW ANSEEUW EN VAN DE
HEER WILLEMS

Au point 5 du dispositif, supprimer les mots
« l'organe de concertation spécial au sein de ».

In punt 5 van het dispositief de woorden « het
bijzonder overlegorgaan binnen » doen vervallen.

Justification Verantwoording

Voir la justification de l'amendement no 1. Zie verantwoording bij amendement nr. 1.

No 5 DE MME ANSEEUW ET M. WILLEMS Nr. 5 VAN MEVROUW ANSEEUW EN VAN DE
HEER WILLEMS

Au point 6 du dispositif, supprimer les mots
« contraignant dont la violation sera passible de
sanctions ».

In punt 6 van het dispositief de woorden « een
afdwingbare en sanctioneerbare » doen vervallen.
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Justification Verantwoording

Les dispositions légales découlant de la présente résolution
seront bien évidemment contraignantes. Mais comme le code de
conduite est un accord entre assureurs, il paraît plus indiqué que le
législateur n'intervienne pas directement en l'espèce, étant donné
que cette matière relève du pouvoir disciplinaire de l'association
professionnelle en question.

De wettelijke bepalingen ten gevolge deze resolutie zijn
vanzelfsprekend afdwingbaar. De gedragscode is echter een
afspraak onder verzekeraars, waardoor het aangewezen lijkt om
hier als wetgever niet rechtstreeks in op te treden, gezien dit onder
de tucht van de desbetreffende beroepsvereniging valt.

Stéphanie ANSEEUW.
Luc WILLEMS.
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